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비즈니스 파트너용 행동강령
Sartorius에게 지속가능성은 고객, 투자자 및 비즈니스 파트너, 직원과 
사회, 그리고 천연자원에 대한 책임을 다하며 장기적인 관점에서 운영하는 
것을 의미합니다.

당사는 유엔글로벌콤팩트(United Nations Global Compact) 가입 
기업으로서, 인권, 노동, 환경 및 반부패 분야의 글로벌콤팩트 10대 원칙을 
실천하기 위해 최선을 다하고 있습니다. Sartorius는 국제인권장전, 
특히 세계인권선언, OECD 다국적기업 가이드라인, 국제노동기구(ILO) 
노동에서의 기본 원칙과 권리에 관한 선언의 가치 이행을 존중하고 
지지합니다. 당사는 비즈니스 파트너, 특히 공급업체도 이러한 원칙에 따라 
행동할 것을 기대합니다.

업무 보건 및 안전 환경 윤리 일반 원칙 소개

본 행동강령은 이러한 원칙을 일상 업무에서 어떻게 실천해야 하는지에 
대한 공통된 이해를 형성하기 위해 마련되었습니다. 

본 비즈니스 파트너 행동강령(이하 '행동강령')에 규정된 원칙을 준수하는 
것은 Sartorius와 비즈니스 파트너 간의 사업 관계에 영향을 미치며, 
예를 들어 공급업체를 평가하고 선정하는 과정에 있어 필수적인 요소로 
작용합니다. '비즈니스 파트너'에는 공급업체, 판매업체, 서비스 제공업체, 
대리점, 계약 파트너, 영업 담당자, 중개인, 자문인 및 이들의 직원, 대리인, 
대표자가 포함되며, 이에 국한되지 않습니다.

비즈니스 파트너
와의 관계 우려사항 제기 서명 페이지
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1. 업무
	 	 	 자유 선택 고용

Sartorius는 자유 선택 고용의 권리를 존중합니다. 당사는 당사의 사업 
영역은 물론 공급업체의 영향권 내에서도 강제노동, 비자발적 수감 노동 
또는 그 밖의 모든 불법적인 근로 의무 부과, 어떠한 형태의 노예노동, 
농노제, 담보노동 및 인신매매도 용인하지 않습니다. 따라서 근로자는 
관련 법령에서 정한 통지 기간만 준수하면 언제든지 자유롭게 고용관계를 
종료할 수 있습니다. 여권, 기타 신분증 또는 취업허가증을 보관하는 등 
어떠한 강압적 조치도 허용되지 않습니다.

	 	 	 아동노동 금지

Sartorius와 당사의 가치사슬 전반에서 아동노동 및 모든 형태의 아동 
착취는 금지됩니다. 아동노동의 정의는 유엔글로벌콤팩트와 국제노동기구
(ILO)의 원칙에 기반합니다. 현지 법률에서 근로자의 법정 최저 고용 연령 
또는 의무교육 기간을 더 높거나 길게 규정하는 경우에는 그 더 높은 연령 
기준이 적용됩니다. 당사는 청소년 근로자를 보호해야 할 특별한 필요성을 
존중합니다.

	 	 	 공정한 대우 및 기회 균등

당사의 비즈니스 파트너는 근로자가 공정하고 차별 없이 대우받는 근무 
환경을 제공해야 하며, 비인도적인 대우 또는 그러한 대우를 가하겠다고 
위협하는 행위는 용인되지 않습니다. 당사는 체벌, 정신적 또는 신체적 
강압, 위협, 모욕 또는 강요를 용인하지 않으며, 여기에는 (성적) 괴롭힘 및  
(성적) 학대가 포함됩니다.

당사의 비즈니스 파트너는 근로자에 대한 기회 균등과 평등한 대우를 
증진하고 차별적인 행위를 방지해야 합니다. 특히 인력의 채용 및 운용에 
있어서 비즈니스 파트너는 성별, 국적, 민족적 또는 사회적 출신, 피부색, 
이념, 종교, 연령, 장애, 외모, 성적 지향 및 성 정체성, 정치적 견해 또는 혼인 
여부를 이유로 그 누구에게도 불이익을 주거나, 우대하거나, 배제해서는 안 
됩니다.

업무 보건 및 안전 환경 윤리 일반 원칙 소개 비즈니스 파트너
와의 관계 우려사항 제기 서명 페이지
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1. Work
   Freely Chosen Employment

Sartorius respects the right to free choice of employment. We do 
not tolerate forced labour, involuntary prison labour or any other 
unlawful obligation of workers, any form of slave labour, serfdom, 
bonded labour or human trafficking in either our own business 
area or within the area of influence of our suppliers. Consequently, 
employees are free to terminate their employment relationship 
subject to the applicable period of notice. Any coercive measures 
such as withholding passports, other identity documents or work 
permits are not permitted.

   Prohibition of Child Labor

Child labour and any form of exploitation of children are prohibited 
at Sartorius and in our value chain. The definition of child labour is 
based on the principles of the United Nations Global Compact and 
the International Labor Organization (ILO). If a local law prescribes 
a higher legal minimum age for workers or longer compulsory 
schooling, the higher age shall apply. The special need to protect 
young employees is respected.

   Fair Treatment and Equal Opportunities

Our business partners must provide a working environment in 
which employees are treated fairly and without discrimination and 
inhumane treatment or threats of inhumane treatment are not 
tolerated. We do not accept physical punishment, psychological 
or physical duress, threats, insults or coercion, including (sexual) 
harassment and (sexual) abuse.

Our business partners are required to promote equal opportunities 
and equal treatment of employees and prevent discriminatory 
behaviour. Particularly in hiring and employing human resources, 
business partners must not disadvantage, treat preferentially or 
exclude anyone based on gender, national, ethnic, or social origin, 
skin colour, ideology, religion, age, disability, appearance, sexual 
preferences and identity, political opinion or marital status.

Work Health and 
Safety Environment Ethics General Rules Introduction
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2. 직장 내 보건 및 안전 

업무 보건 및 안전 환경 윤리 일반 원칙 소개 비즈니스 파트너
와의 관계 우려사항 제기 서명 페이지

당사의 비즈니스 파트너는 근로자의 건강을 위협하지 않도록 모든 생산 
현장에서의 안전한 작업 환경과 모든 회사 제공 숙소에서의 안전한 
생활환경을 보장해야 합니다. 관련 법규를 준수하는 보건 및 안전 관리 
시스템을 구축해야 합니다.

보건 및 안전 예방조치
직장 내의 모든 기계적, 화학적 및 생물학적 위험요인과 인프라 사용으로 
인해 발생하는 위험을 파악, 평가 및 문서화해야 합니다. 근로자를 보호하기 
위한 적절한 조치를 취해야 합니다. 이러한 문서화된 계획은 정기적으로 
검토하여 필요에 따라 갱신해야 합니다.

정보 제공 및 교육
파악된 모든 위험요인에 관한 안전 정보를 관련 근로자에게 제공해야 
합니다. 근로자의 업무와 관련된 위험요인에 맞춘 의무 교육을 실시해야 
하며, 그 내용을 문서화해야 합니다.

운영 및 유지관리
당사의 비즈니스 파트너는 모든 설비를 적절히 유지관리하고 안전하게 
운영할 수 있도록 필요한 절차를 마련하고 자원을 확보해야 합니다. 

Sartorius Code of Conduct | Business Partners | Status: June  2026

2. Health and Safety in the Workplace 
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Our business partners must ensure a safe working environment at 
all their production sites as well as a safe living environment in all 
company-provided living quarters without endangering the health 
of their employees. A health and safety management system that 
complies with the relevant legal regulations shall be implemented.

Health and Safety Precautions
All mechanical, chemical, and biological hazards in the workplace as 
well as risks arising from use of the infrastructure shall be identified, 
assessed, and documented. Appropriate measures must be taken 
to protect employees. These documented plans shall be reviewed 
at regular intervals and updated as needed.

Information and Training
Safety information on all identified hazards must be furnished to 
the relevant employees. Obligatory training courses tailored to the 
hazards involved in the employees’ work must be given and shall be 
documented.

Operation and Maintenance
Our business partners must have the necessary processes in place 
and resources available to ensure adequate maintenance of all 
equipment and its safe operation. 
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3. 환경 

업무 보건 및 안전 환경 윤리 일반 원칙 소개 비즈니스 파트너
와의 관계 우려사항 제기 서명 페이지

Sartorius는 비즈니스 파트너가 자사 사업은 물론 가치사슬 전반에서 
환경에 미치는 부정적인 영향을 최소화하고 천연자원 보호를 지원하는 
책임 있는 방식으로 사업 활동을 수행할 것을 기대합니다. 

당사의 비즈니스 파트너는 적용되는 환경 관련 법률 및 규정을 준수하고, 
특히 화학물질, 배출, 수자원, 에너지, 기후변화, 자재는 물론 생물다양성 
및 생태계와 관련하여 환경에 미치는 영향을 적절히 관리하기 위한 조치를 
취해야 합니다. 이는 적절한 조직 체계와 필요한 경우 적합한 관리 시스템을 
통해 뒷받침되어야 합니다.

규정 준수
당사의 비즈니스 파트너는 모든 환경 관련 법률 및 규정을 준수해야 합니다. 
필요한 모든 환경 관련 허가, 등록 및 면허를 취득하고 이를 준수해야 
합니다. 환경 관련 보고는 관련 법률 및 규제 요건을 충족해야 합니다.

화학물질 
당사의 비즈니스 파트너는 화학물질 및 물질과 관련된 모든 적용 법률 및 
규정을 준수해야 하며, 여기에는 EU REACH 규정과 같은 화학물질 관련 
법령상의 요건도 포함됩니다. 유해물질 및 고위험성 우려물질(SVHC, 
Substances of Very High Concern)에 대해서는 특히 주의를 기울여야 
합니다.

당사의 비즈니스 파트너는 이러한 물질의 사용으로 인해 발생하는 위험을 
적절하게 관리해야 합니다. 기술적으로나 경제적으로 가능한 경우, 
고위험성 우려물질(SVHC)은 사용을 줄이거나 대체해야 합니다. 가치사슬 
전반에 걸쳐 관련 정보를 제공하는 데 있어 투명성과 협조가 요구됩니다. 
해당되는 경우, 잔류성 유기오염물질(POP)에 대해서는 스톡홀름협약의 
요건을 포함한 관련 규정을 준수해야 합니다. 

또한 수은 또는 수은 화합물의 사용 및 취급과 관련하여 적용되는 모든 
요건을 준수해야 합니다.

대기, 수질 및 토양 배출
당사의 비즈니스 파트너는 미세플라스틱을 포함한 대기, 수질 및 토양 
배출과 관련된 모든 적용 환경 법령 및 규정은 물론 허가 및 배출 기준을 
준수해야 합니다. 당사의 비즈니스 파트너는 의도하지 않은 배출을 
포함하여 환경오염을 예방하고 최소화하며, 환경에 미칠 수 있는 잠재적인 
부정적 영향을 완화하는 방식으로 사업을 운영해야 합니다. 

환경 사고 및 비상사태에 대응하기 위한 적절한 조치를 마련해야 합니다.
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수자원
당사의 비즈니스 파트너는 취수, 물의 사용 및 방류와 관련된 모든 적용 법령 
및 규정을 준수해야 합니다.
수자원을 책임감 있고 효율적으로 이용하고, 수질 보호를 위해 노력해야 
합니다.

또한 당사의 비즈니스 파트너는 민감하거나 취약한 수자원과 관련된 
지역에서는 특별한 주의를 기울여야 합니다.

에너지
당사의 비즈니스 파트너는 사업 운영 과정에서 에너지 소비를 줄이기 위해 
노력해야 합니다. 

해당되는 경우, 에너지 효율을 개선하고 재생에너지의 사용 비중을 
확대하기 위해 노력할 것이 권장됩니다.

기후변화
당사의 비즈니스 파트너는 온실가스 배출을 줄이기 위해 합리적인 노력을 
기울여야 합니다. 또한 비즈니스 파트너는 적용되는 법령 및 국제협약(예: 
파리협정)에 따라 지구온난화를 유발하는 영향을 최소화하기 위한 조치를 
취해야 합니다. 기후변화와 관련된 위험 및 영향 또한 고려해야 합니다.

재료
당사의 비즈니스 파트너는 천연자원과 원자재를 책임감 있고 효율적으로 
사용해야 합니다. 여기에는 원자재 소비를 최소화하고, 폐기물을 줄이며, 
불필요한 자재 손실을 방지하는 것이 포함됩니다.

가능한 경우 재활용 가능 자재, 재사용 가능 자재, 재활용 자재 및 재생 
가능한 자재의 사용을 확대하도록 노력해야 합니다. 

생물다양성 및 생태계 
당사의 비즈니스 파트너는 생물다양성과 생태계 보호를 충분히 고려하여 
사업을 운영해야 합니다. 여기에는 해당되는 경우 생태계, 서식지 및 
생물종에 미치는 부정적인 영향을 방지하거나 최소화하는 것이 포함됩니다.

생물다양성과 관련된 위험 및 영향 또한 고려해야 합니다. 

제품 책임관리
제품 책임관리란 제품에 적용되는 법적 및 규범적 요건을 준수하고, 제품 
취급에 관한 요건을 정의하여 전달하는 것을 의미합니다. 또한 당사의 
비즈니스 파트너는 기후친화적인 제품의 사용 및 개발을 위해 노력해야 
합니다.
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법치주의 준수는 당사의 기본 원칙입니다. 이에 따라 당사는 비즈니스 
파트너가 자신에게 적용되는 법적 체계 및 기타 일반적인 조건을 준수할 
것을 기대합니다.

사업 청렴성
모든 형태의 부패, 뇌물수수, 강요 또는 횡령은 금지되며, 당사의 비즈니스 
파트너는 이를 행하거나 용인해서는 안 됩니다. 당사의 비즈니스 파트너는 
개인, 기업 또는 공직자에게 불법적인 이익 또는 혜택을 약속하거나 제공 
혹은 제안해서는 안 되며, 특히 제3자와의 사업 거래에서 그러한 행위를 
해서는 안 됩니다. 또한 사업 또는 정부와의 관계에 부당한 영향을 미치기 
위한 그 밖의 모든 불법적인 시도에 관여해서도 안 됩니다. 또한 이러한 
개인, 기업 또는 공직자로부터 어떠한 불법적인 이익이나 혜택도 받거나 
요구해서는 안 됩니다. 또한 의사결정 과정에 영향을 미칠 목적으로 
개인, 기업 또는 공직자에게 금전을 지급하거나 기타 이익을 제공해서는 
안 됩니다. 또한 당사의 비즈니스 파트너는 Sartorius 임직원 또는 그 
관련자에게 불법적인 선물을 제공함으로써 계약 체결 여부나 기타 우대 
조치를 결정하는 과정에서 Sartorius 직원의 의사결정에 영향을 미치거나 
영향을 미치려 해서는 안 됩니다. 이러한 금지사항은 비즈니스 파트너가 
직접 행하는 경우뿐만 아니라 제3자를 통해 간접적으로 이루어지는 
경우에도 동일하게 적용됩니다. 
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Compliance with the rule of law is a given for us. Accordingly, we 
expect our business partners to comply with the legal framework 
and other general conditions applicable to them.

Business Integrity
All forms of corruption, bribery, extortion or embezzlement are 
prohibited and must not be practiced or tolerated by the business 
partner. Our business partners must not promise, grant or offer 
any unlawful advantages or benefits to an individual, a company 
or a public official, particularly in business transactions with third 
parties, and must not be involved in any other unlawful attempts 
to influence business or government relations. Furthermore, they 
must not accept or demand any unlawful advantages or benefits 
from such persons. They are also prohibited from making payments 
to or granting other advantages to an individual, a company or a 
public official with the objective of influencing decision-making 
processes. Furthermore, our business partners shall not influence 
or attempt to influence Sartorius employees in their decisions to 
award contracts or grant any other preferential treatment by giving 
them or related parties unlawful gifts. These prohibitions apply 
regardless of whether the actions are carried out directly by our 
business partners or indirectly through third parties. 
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기밀정보, 지식재산권 및 데이터 보호
당사의 비즈니스 파트너는 Sartorius 또는 Sartorius를 대리하는 
자로부터 제공받은 모든 지식재산 및 기밀정보와 Sartorius를 위해 수집, 
저장 및 처리하는 모든 개인정보(이하 '정보')를 개인정보 보호법 및 국경 
간 데이터 전송 관련 법률을 포함해 적용되는 법령과 계약상 합의된 조건에 
따라 적절하고 책임감 있게 사용해야 합니다. 비즈니스 파트너는 정보에 
대한 우발적, 무단 또는 불법적인 접근, 공개, 파기, 사용 또는 변경을 
방지하기 위해, 관련 요건을 준수하는 기술적, 관리적 보안 정책 및 절차를 
구현하는 것을 포함하여 필요한 모든 보호 조치를 취해야 합니다. 기술 또는 
전문지식의 이전이나 공유는 지식재산권을 보호하고 적용되는 법령 및 
합의된 계약 조항을 준수하는 방식으로 이루어져야 합니다. 

이해상충
당사는 당사의 비즈니스 파트너가 Sartorius 임직원 또는 그 친족 및 
관련자와 Sartorius의 이익에 상충하거나 상충하는 것으로 보일 수 
있는 관계를 맺지 않을 것을 기대합니다. Sartorius 임직원과의 관계 
또는 친족관계로 인해 이해상충이 발생할 수 있는 경우에는 이를 반드시 
공개해야 합니다.

무역 관련 규정 준수
당사의 비즈니스 파트너는 수출통제, 수입통제, 관세 요건, 제재 프로그램 
및 경제 제재를 포함하여 모든 적용되는 무역 관련 법령 및 규정을 준수해야 
하며, 정부의 제한 또는 거래 금지 대상자 명단에 등재된 어떠한 당사자와도 
거래해서는 안 됩니다.

보안 인력의 사용 및 강제 퇴거
당사의 비즈니스 파트너는 과도한 폭력이나 고문 등을 통해 적용되는 인권, 
시민의 자유 또는 노동 관련 법령을 위반하는 사설 또는 공공 보안 인력을 회
사 보호 목적으로 사용해서는 안 됩니다. 또한 당사의 비즈니스 파트너는 토
지, 산림 및 수자원의 취득, 개발 또는 기타 이용을 위해 이루어지는 모든 형
태의 불법적인 강제 퇴거 및 수용에 반대해야 합니다.

분쟁 광물
당사의 비즈니스 파트너는 책임 있는 광물 조달을 보장해야 하며, 원광물 
또는 그 파생물이 분쟁지역에서 유래하여 무장단체의 자금 조달 또는 지
원이나 인권 침해에 직간접적으로 기여하는 금속을 포함한 어떠한 제품도 
 Sartorius에 공급해서는 안 됩니다.
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자금세탁 방지
당사의 비즈니스 파트너는 자금세탁과 관련하여 해당 관할지역의 법률, 규정 
및 지침에 따른 재무기록 보관 및 보고 의무를 준수하여 사업을 운영해야 
합니다. 비즈니스 파트너는 자금의 출처가 적법한 것으로 확인되는 신뢰할 
수 있는 당사자와만 거래하기 위해 필요한 모든 조치를 취해야 합니다.

동물복지
동물은 존중을 바탕으로 취급해야 하며, 동물실험은 불가피한 경우에만 
최소한으로 실시해야 합니다. 적절한 대체 방법이 없는 경우에는 필요한 
동물의 수를 최소한으로 유지해야 합니다. 또한, 사용되는 동물이 겪는 
고통과 스트레스는 최소한으로 줄여야 합니다.

기술 및 AI
비즈니스 파트너는 인공지능(AI)을 포함한 기술을 윤리적이고 책임감 있는 
방식으로 개발하고 사용해야 하며, 관련 법령을 준수하고, 인권을 존중하며, 
개인정보를 보호하고, 데이터 보안을 유지하며, 차별과 편향이 발생하지 
않도록 해야 합니다.   
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Combating Money Laundering 
Our business partners must ensure that their operations 
are conducted in compliance with the applicable financial 
recordkeeping and reporting obligations under the money 
laundering laws, regulations and guidelines of relevant jurisdictions. 
They shall take all necessary measures to engage only with 
reputable parties whose funds originate from legitimate sources. 
 
Animal Welfare 
Animals must be treated respectfully and experiments on animals 
kept to an absolute minimum. Where no appropriate alternative 
methods are available, the number of animals needed should be 
kept to a minimum. In addition, the suffering and stress of the 
animals used must be kept to a minimum. 
 
Technology and AI 
Our business partners shall develop and use technology, including 
artificial intelligence (“AI”), in an ethical and responsible manner, 
including by complying with applicable laws, respecting human 
rights, protecting privacy, maintaining data security, and avoiding 
discrimination and bias.   
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의무 및 책임
본 행동강령에서 정한 요건 및 기대사항을 준수할 의무는 적절한 자원을 
배정하는 등의 조치를 통해 이행되어야 합니다.

법적 및 기타 요건
당사의 비즈니스 파트너는 적용되는 모든 법적 요건, 규정, 허가, 인가, 면허 
및 기타 규정, 일반적으로 인정되는 표준과 계약상 합의 내용을 준수해야 
합니다.

위험 평가 및 위험 관리
본 행동강령에서 규정한 분야와 관련된 위험을 파악, 평가 및 관리하고, 
적용되는 법적 요건의 준수를 보장하기 위한 절차를 마련해야 합니다.

문서화
본 행동강령에 명시된 원칙과 요건 및 기타 적용되는 법령과 규정의 준수는 
적절한 방식으로 이루어져야 하며, 검증 가능한 형태로 문서화되어야 
합니다.

교육
당사의 비즈니스 파트너는 예방적 접근방식을 취하고, 임직원과 비즈니스 
파트너가 발생 가능한 위험요인과 리스크를 적시에 인지할 수 있도록 해야 
합니다. 임직원과 경영진은 본 행동강령에서 규정한 요건을 이행할 수 
있도록 자신의 업무에 맞춘 필수 과정 및 교육 프로그램에 참여해야 합니다.

사업 연속성
당사의 비즈니스 파트너는 Sartorius와의 사업 활동에 영향을 미치는 운영 
절차가 지속적으로 유지될 수 있도록 적절한 사업 연속성 계획을 수립하고 
실행해야 합니다.

지속적인 개선
당사의 비즈니스 파트너는 본 행동강령에서 규정한 기대사항의 준수를 
보장하기 위한 관리 시스템을 갖추어야 합니다. Sartorius는 자체적으로 
설정한 목표를 기반으로 지속적인 개선을 추진하고, 내부 또는 외부에서 
확인된 미비점을 개선하기 위한 계획을 수립하고 시정 조치를 실행할 것을 
기대합니다.



Sartorius 행동강령| 비즈니스 파트너 | 버전: 2026년 6월

6. 비즈니스 파트너와의 관계

업무 보건 및 안전 환경 윤리 일반 원칙 소개 비즈니스 파트너
와의 관계 우려사항 제기 서명 페이지

	 	 	
	 	 	 �Sartorius 행동강령 준수

당사는 비즈니스 파트너가 자신에게 적용되는 본 행동강령의 원칙과 요건에 
따라 행동할 것을 요구합니다. 당사의 비즈니스 파트너는 자신의 계열사도 
이러한 원칙과 요건을 인지하고 준수하도록 해야 합니다. 당사의 비즈니스 
파트너는 자사의 공급업체, 하도급업체, 서비스 제공업체 및 비즈니스 파트너 
또한 본 행동강령에 명시된 원칙과 최소 기준을 준수하도록 해야 합니다. 

	 	 	 준수 여부 검증

Sartorius는 합리적으로 필요하다고 판단되는 경우, 직접 또는 Sartorius
가 지정한 제3자를 통해 비즈니스 파트너의 사업장에서 본 행동강령에 
명시된 원칙과 요건의 준수 여부를 확인할 권리를 보유합니다. 여기에는 
특히, 사전에 합의된 시점에 비즈니스 파트너의 사업장에서 현장 실사를 
실시할 권리가 포함됩니다. 요청이 있는 경우, 비즈니스 파트너는 본 
행동강령의 준수 여부를 입증하는 데 필요한 모든 문서를 제공해야 합니다.

	 	 	 �미준수 시 조치

당사의 비즈니스 파트너는 본 행동강령에 명시된 원칙과 요건의 위반 사실을 
인지하는 즉시 Sartorius에 통지해야 하며, 적절한 시정조치를 취해야 
합니다. Sartorius는 본 행동강령의 미준수가 의심되는 경우, 해당 비즈니스 
파트너에게 관련 사실관계에 대한 정보를 요청할 권리를 보유합니다. 
비즈니스 파트너가 본 행동강령을 위반한 사실이 입증되었음에도 불구하고 
합리적인 기간 내에 적절한 시정조치를 취하지 않는 경우, Sartorius는 
적절한 법적 조치를 취할 권리를 보유하며, 특히 비즈니스 파트너와의 계약 
관계를 사전 통지 없이 즉시 해지할 수 있습니다.
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   Compliance with the Sartorius  
   Code of Conduct

We require our business partners to act in accordance with the 
principles and requirements set forth in this Code of Conduct that 
are applicable to them. Our business partners must ensure that 
their affiliates also acknowledge and comply with these principles 
and requirements. Our business partners shall ensure that they 
also have their own suppliers, subcontractors, service providers, 
and business partners comply with the principles and minimum 
standards described in this Code of Conduct. 

   Verification of Compliance

Sartorius reserves the right to verify compliance with the principles 
and requirements set forth in this Code of Conduct at the 
business partner’s premises either itself or through a third party 
commissioned by Sartorius in reasonable cases. This includes, 
in particular, the right to carry out on-site inspections at the 
business partner’s premises upon an agreed time. If requested to 
do so, our business partners shall furnish all necessary documents 
demonstrating compliance with this Code of Conduct.
 

   
   Consequences in the Event of  
   Non-Compliance

Our business partners must notify Sartorius as soon as they become 
aware of violations of the principles and requirements set forth 
in this Code of Conduct, and it is expected that our business 
partners take appropriate corrective action. If Sartorius suspects 
non-compliance with this Code of Conduct, it reserves the right 
to request information about the relevant circumstances from 
the business partner. If it has been proven that a business partner 
violated this Code of Conduct and failed to take appropriate 
corrective action within a reasonable period, Sartorius reserves 
the right to take appropriate legal action, in particular to terminate 
the contractual relationship with the business partner immediately 
without notice.
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7. 우려사항 제기
당사의 비즈니스 파트너는 위법 행위가 의심되는 사안을 비밀이 보장되는 
방식으로 신고할 수 있는 소통 채널을 마련해야 합니다. 신고가 접수되면 
필요한 조사를 실시하고, 필요한 경우 적절한 시정조치를 취해야 합니다. 
비즈니스 파트너는 Sartorius 임직원, Sartorius를 대신해 업무를 
수행하는 개인 또는 Sartorius와의 비즈니스 관계 범위 내에서 관련 
법령 또는 본 행동강령의 원칙을 위반한 사실을 인지한 경우, 이를 지체 
없이 Sartorius 기업 컴플라이언스 팀(Corporate Compliance Team)
에 신고해야 합니다. 비즈니스 파트너는 본 비즈니스 파트너 행동강령과 
관련된 우려사항을 신고하기 위해 Sartorius 기업 컴플라이언스 팀에 
여러 언어로, 익명으로도, 언제든지 직접 연락할 수 있습니다. 이를 위해 
Sartorius는 전 세계 어디서나 이용할 수 있는 다양한 신고 채널을 운영하고 
있습니다. 신고 절차에 관한 자세한 내용은 sartorius.com에 게시된 내부 
신고 정책(Speak-Up Policy) 및 신고자 절차 규정(Rules of Procedure 
for Whistleblowers)을 참조하시기 바랍니다.

보건 및 안전 환경 윤리 일반 원칙 소개 비즈니스 파트너
와의 관계 우려사항 제기 서명 페이지

컴플라이언스 신고 채널
비즈니스 파트너는 우려사항을 신고하기 위해 여러 언어로, 익명으로도, 
언제든지 Sartorius 기업 컴플라이언스 팀에 직접 연락할 수 있습니다. 이를 
위해 Sartorius는 다양한 글로벌 및 현지 신고 채널을 운영하고 있습니다.

업무

우려사항 및 사고 신고 채널
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7. Raising Concerns
Our business partners shall provide communication channels 
for confidential reporting of possible unlawful behaviour. Where 
reports have been submitted, the necessary investigations shall be 
conducted and appropriate corrective action taken as required.  
If a business partner becomes aware of any violation of applicable 
laws or the principles of this Code of Conduct by Sartorius 
employees, persons commissioned by Sartorius, or within the scope 
of the business relationship with Sartorius, the business partner is 
expected to report such violations to the Corporate Compliance 
Team of Sartorius without undue delay. Business Partners 
can contact the Corporate Compliance Team directly (also 
anonymously) in several languages and at any time of the day or 
night to report concerns about this Code of Conduct for Business 
Partners. Sartorius has set up various global reporting channels for 
this purpose. For more detailed information on the procedure for 
whistleblowers, please refer to our Speak-Up Policy and our Rules 
of Procedure for Whistleblowers, which are both published on 
sartorius.com.
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Compliance Reporting Channels
Business partners can contact the Corporate Compliance Team 
directly (also anonymously) in several languages and at any time 
of the day or night to report concerns. Sartorius has set up various 
global and local reporting channels for this purpose.

Work

Reporting channels for concerns and incidents

https://www.sartorius.com/en/company/about-sartorius-ag/compliance
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서명 페이지
당사는 Sartorius 비즈니스 파트너 행동강령을 읽고 그 내용을 충분히 이해하였으며, 본 행동강령은 오늘부터 효력이 발생하고 당사는 이를 준수할 것임을 
확인합니다. 상기 내용을 확인하고 이에 동의하는 의미로, 아래에 기재된 Sartorius 비즈니스 파트너의 권한 있는 대표자가 본 확인서에 서명합니다.

업무 보건 및 안전 환경 윤리 일반 원칙 소개 비즈니스 파트너
와의 관계 우려사항 제기 서명 페이지

법인명

회사 주소

서명자 성명

직책

서명장소, 날짜
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Page for Signature
We hereby confirm that we have read and fully understood the Sartorius Code of Conduct for Business Partners which shall become 
effective as of today and that we agree to comply with it. In witness of the foregoing, this confirmation page has been executed by a duly 
authorized representative of the Sartorius Business Partner as named hereinafter.
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Full Legal Company Name 

 

 

Company Address 

 

 

 

 

 

 

Name of Signatory 

 

 

Job Title

SignaturePlace, Date
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